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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

el & & 3

Edisi Keenam, September 2026, Bandung, Indonesia
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061 Ash-SHaff 001-014

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2013

Vocal

301.23108


&3)535 (J r e fﬂ LS“J"’ J\ﬂ f

“/’5,0/ 5 o 2. /W /zw/u%

L5530 5o 630 G W Bias =2)
.A;o“” > o “% s \f,:;:/;,
3 S 2 SR Ugw f:".“)

1508 16 ol rmu 235 AT

’/"‘wﬂrﬁa‘”/ Cpn s



”~

ﬁ@u;,«ﬁ\ S 5 a5
éé*‘ R & 123\» /;3?} J*v‘ sl



s Lsf\j@ ﬁwﬁw o

e )} w 827 s w 98 2 7

TR 2 Cd) uﬁj@
5,8 T 5l G ® Gasa 3T
5 wé@ufm;w






SURAT AS-SAFF (61): 1-9

E

e N GE) J’mfu
RS CEOSA YR (P

AT @ LA 55T 54
7 ® OBV G 5,8 di
5oads Y a1y ,55 5 o) ol dee B

ggj\xl; ,d\g,&éfb\u\@
@u@r@%iﬁr@‘\f%ﬁﬁé@



061 AshSHaff 001-009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

061AshSHaff_`Ain

2014

Vocal

164.09581
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Telah bertasbih untuk Allah apa
yang di Langit-langit dan apa yang
di Bumi dan Dia Yang Maha
Perkasa Yang Maha Bijak.

{As-Saff (61): 1}
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061 AshSHaff 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

11.136898


A w_ &

t«-‘ — T2 = bertasbih, memanjatkan

puji-pujian (=2, verba).

A W _ 8

éwé — ze< = bertasbih, memanjatkan

puji-pujian, menyucikan ( =5, verba).

e
s W

Zevw (=5+) = bertasbih, memanjatkan

puji-pujian, menyucikan ( =2, verba).

w_ o8

7+ = yang bertasbih (5, partikel
aktif).

c-mi = yang ditasbihkan (J sxdll +os),
partikel pasif).
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S e /@-;wj = ]. tasbih; 2.

penasbihan; 3. maha suci (,-es,

masdar).

s » 3 A 0w _ 8

>~ masdar dari c«» — T
makna Al-Qur'an: Maha Suci (,-es,

masdar).

Makna umum C"‘" — é«»«g

R 7

E‘“" — Q-Mi = 1. mengedar, beredar; 2.
berenang; 3. berendam (|2, verba).

s 77

= (Cw\) = mengedar (|2, verba).
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@UA = yang mengedar (b, partikel
aktif).

Cji-w = yang diedari (Jsxdl) o),
partikel pasif).

35\ oo = edaran (,2», masdar).

Jsxdlly ¢ o)1 56 51 23k ()
P

(o]
A 2 £

— 2% = menetap di bumi,

e

K
membumi, menjadi bumi ( |2, verba).

)‘ (P \) menetap di bumi (_|=2,
verba).
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2 QT = yang menetap di bumi (b,
partikel aktif).,
294 = yang ditetap di bumi ( !

Js=all, partikel pasif).

2y = bumi (,.2s, masdar).
Surat As-Saff (61): 2 - \ Ay [)MST \éj\f
@ Qj.\.z.;.: Y s ij EJ
& |

NI (;My\; ui,d\\g:\:
@Q )/?7.
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061 AshSHaff 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

9.664837


{¥ :('H) —aall}

Yawahai yang telah mengimani
mengapa kamu mengatakan apa
yang tidak kamu lakukan?

{As-Saff (61): 2}

%42

[yﬂ — 0§ = mengimani (=5, verba).
i ($+1) = mengimani ( |3, verba).

Be 33 = yang mengimani (L_}.c\é, partikel
aktif).

4% = yang diimani (=0, partikel
aktif).

Ok = 1. pengimanan; 2. iman (-,

masdar).
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J@ — 332-3 = 1. berkata; 2.
mengatakan (_|=5, verba).

Jé (*}5) = 1. berkata; 2. mengatakan
(U=, verba).

J_,\_“e = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan ( |sL, partikel aktif).

J jfu = yang dikatakan (J g2l o),
partikel pasif).
J 53 = 1. perkataan; 2. kata (-2,

masdar).

Ju.s — i}a.e.g = melakukan (=, verba).

15



J&3 (*%3) = melakukan ( =5, verba).
J&\S = yang melakukan (<, partikel
aktif).

J y}uu = yang dilakukan (Js2ill o),
partikel pasif).

J#8 = 1. perlakuan; 2. laku (-2,

masdar).

® EaE Y B8 o
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Telah menjadl besar
kemurkaan/kebencian di sisi Allah
bahwa kamu mengatakan apa yang

tidak kamu lakukan.

{As-Saff (61): 3}

7

_4a
;)f = 1. besar, besar; 2. membesar,

bertambah besar, menjadi besar; 3.
bertambah, menjadi (verba, kata
kerja).
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061 AshSHaff 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

10.396759


}5 — ’j& = besar, menjadi besar (J”»

verba).

;5 (j;{:) = besar, menjadi besar(_|=2,

verba).
ﬂS = yang menjadi besar (J&\é,

partikel aktif).

4l 955 = yang jadi besar ( w!
Js=all, partikel pasif).

jy}f / JS = kibar, kubra, perithal menjadi
besar ( *.2», masdar).

}5 — J«Q = menjadi tua, menjadi
lanjut usia (verba, kata kerja).
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S — S = menjadi lebih tua (verba,
kata kerja).

s = ]1. kebencian; 2. kemurkaan
(nomina, kata benda).

Jj;uﬂ.\j e j.@_e e c&jg&.é«o

. Y ,q“ ﬁO/ .
R — LS = membenci, murka,

¢\

sangat marah (=, verba).

’ :
& (&) = membenci, murka (s,

verba).
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<8L = yang membenci, yang murka
(=48, partikel aktif).

< ;o.: = yang dibenci, yang dimurkai
(J g2l ~\, partikel pasif).

/“/

\Zds = kebencian, kemurkaan (-2,

masdar).
J@ - J}é-iz 1. berkata; 2.

mengatakan ( |=5, verba).

J (J;) = 1. berkata; 2. mengatakan
(=2, verba).
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Ja\:@ = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan (_|sL, partikel aktif).
J ;U = yang dikatakan (J s=2ll ),
partikel pasif).

J 53 = 1. perkataan; 2. kata (-2,

masdar).

Ju.s — i}.uz.g = melakukan (=, verba).
J.u (J.ad» = melakukan (=3, verba).

J&\S = yang melakukan ( =G, partikel
aktif).

J j;'-“ = yang dilakukan (Js2ill o],
partikel pasif).
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J#8 = 1. perlakuan; 2. laku ()-av,

masdar).

»
2 2 .2
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Sesungguhnya Allah mencintai
orang-orang yang mereka
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061 AshSHaff 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

17.01634


berperang di sabil-Nya dalam
barisan seakan-akan mereka
bangunan yang disusun berlapis-

lapis.
{As-Saff (61): 4}

Ll — :;é = mencintai, cinta pada,
sangat menyukai ( |=2, verba).

&1 (L>) = mencintai (=3, verba).
C& = yang mencintai (s, partikel
aktif).

L2 = yang dicintai (J gxsl ),
partikel pasif).

<\>! = perihal mencintai (42,

masdar).
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& = mencinta (=, verba).

o> — 5;5; = mencinta, menyatakan
cinta (=3, verba).

C& (L[ >)) = mencinta,
menyatakan cinta (=2, verba).

&> = yang mencinta (|3, partikel
aktif).

W/ - ji"' = yang dicinta (J y&i‘ (w‘,
partikel pasif).

w A . . .
> = . cinta; 2. kecintaan (e,

masdar).

24



JJG — 35\-5-3 = berperang, melakukan

perang, bertempur; 2. berjuang ( |=3,
verba).
J'?@ — 35\-5-3 = berperang, bertempur,

berjuang, menyerang (=3, verba).
J‘S@ — ZF\-&Q = berperang (Jaé, verba).
J'?@ (J‘U) = berperang (=, verba).
J5&5 = yang berperang (<, partikel

aktif).
Jﬁ\fﬁ = yang dilakukan perang ( +!

Js=all, partikel pasif).

25



5Es = peperangan, perihal berperang
(,9w2s, masdar).

i}:jzg — Js“é = membunubh,

membinasakan, menghabisi (_|=2,

verba)..
5 — ’lx& = membunuh, menghabisi,

membinasakan (=2, verba).
& ;Q — &b = mati, meninggal, wafat
(=2, verba).

8\3} (C‘ =\33) = wafat (nomina, kata
benda).
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it (C‘ 24al0) = 1. klas, kualitas,

aturan, array; 2. kesatuan tempur,
array; 3. barisan, deretan, banjaran,

jajaran (,-.as, masdar).

o — i) = |. membariskan,
menderetkan, menjajarkan,
membanjarkan; 2. berbaris ( |=2,

verba).

- 2
Y. Y osr .
KL — w2 = berbaris, berurut

dengan teratur dan tidak terputus ( |=>,
verba).

e (Sl J-Z—sﬁ/;) = berbaris (=,
verba).

27



3o = yang berbaris (=3, partikel
aktif).
44’24 = yang diberbaris (Jsxil ),
partikel pasif).
Ci = barisan ( ,\2», masdar).
oLs=1. bangunan; 2. struktur,
susunan ( J.2s, masdar).

3+ @ Byl oo (am e (B

Cah Jnills (0L e iy

& — (&= = membangun (=3, verba).
& (7)) = membangun ( J=, verba).

28



oL = yang membangun ( <3, partikel
aktif).

(> = yang dibangun (J =il ),
p;u‘tikel pasif).

6L 5 $Ww = bangunan ( -2+, masdar).

2 92 3 = yang disusun berlapis-lapis

(vertikal dan horizontal) (Jszall ),
partikel pasif).
&’) — 3"}3 = 1. menyusun berlapis-

lapis; 2. mengatur berlapis lapis
(verba, kata kerja).

29



52 (52l uafaj) = menyusun berlapis-
lapis ( =2, verba).

_°"y = yang menyusun berlapis-lapis
(=L, partikel aktif).

U2 3y = yang disusun berlapis-lapis
(2l v, partikel pasif).

_©y = susunan berlapis-lapis (42,

masdar).

Surat As-Saff (61): 5 - (ass 15 515
“ }/’E “ - Y éiﬁ/ > % > %
Q‘j.o.)\z.é u\ﬁj &j)ﬁr}?jﬁﬁaé\f 2

30



v T s5° Sa 32 557
%};ﬁ\ 6-:\.2—3&4”‘) r.@.:jb 7\
>

.fiiﬂ/ %, Sﬁ»”‘j\gg/
$9°F = (92 <L S 2
G5 2y T 30 G 6,208 5
bej&fw )““)‘é O J

d

2 4Bl 4,8 AT e
GEIRH{H]
{

o (1)) aall}

\

e\

Dan ketika telah berkata Musa
untuk kaumnya: "Yakaumku,
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061 AshSHaff 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

26.832796


mengapa kamu menyakitiku dan
benar-benar kamu mengilmui
bahwasanya-aku rasul Allah
kepadamu?'" maka manakala
mereka telah menyimpang (dari
kebenaran), telah menyimpangkan
Allah qalbu-qalbu mereka. Dan
Allah tidak menunjuki Kaum Al-
Fasiqin.
{As-Saff (61): 5}
JB — J}é-g= 1. berkata; 2.
mengatakan (=3, verba).

JG (J;) = 1. berkata; 2. mengatakan
(=2, verba).

32



Ja\:‘! = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan (_|sL, partikel aktif).

J ;U = yang dikatakan (J s=2ll ),
partikel pasif).

J 53 = 1. perkataan; 2. kata (2,
masdar).

L“gé 33 j-§ = kamu menyakitiku (verba,
kélta kerja).

&3 = menyakiti, merusakkan,
merugikan, melukai, mengganggu,

menghina, mencederai (=3, verba).
ST — S 3-3 = menyakiti (=, verba).

33



37 (37) = menyakiti (=3, verba).

> 5 = yang menyakiti (|, partikel
aktif).

&3 45 = yang disakiti (J szl e,
partikel pasif).

9\:\32 = kesakitan, perbuatan menyakiti
(,*2s, masdar).

e — (”'J-*-g = mengilmui (=3, verba).
r (('19\) = mengilmui (=3, verba).
é\:" = yang mengilmui, alim, "alim

(=L, partikel aktif).
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aslrs = yang diilmui (J sl ),
partikel pasif).
("Lf‘ = "1lmu, 1lmu (-2, masdar).

H manakala, bilamana (konjungsi,
kata sambung).

&\) — &3 4 = menyimpang, berpaling,
memutar, menjauh dari (=3, verba).
&\) — }@ 3 = menyimpang (|, verba).
&\) (@) = menyimpang (=5, verba).
&\) = yang menyimpang (=3, partikel
aktif).

35



L &3 = yang disimpang (Js=dll ),
partikel pasif).
&) = simpangan ( -2+, masdar).

&\)\ = menyimpangkan, memalingkan

(=2, verba).
&\)\ — ég # = menyimpangkan (_|=5,

verba).

&\)\ (@\) = menyimpangkan (_|=3,
Verba)/.

& ﬁ = yang menyimpangkan (b,
partikel aktif).
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¢34 = yang disimpangkan (Jsxal) oo,
partikel pasif).

3\9\) = penyimpangan ( -+2», masdar).
SAA — (g = menunjuki,
menunjukkan jalan, memandu,

menuntun, membimbing (=3, verba).
&b (4a]) = menunjuki (=5, verba).

3 = yang menunjuki, penunjuk (U,
partikel aktif).

(s4gs = yang ditunjuki (J s=all ),
partikel pasif).
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s/ eda = 1. hudan; 2. hidayah,
hidayat; 3. petunjuk ( ,-..a», masdar).
SAA = petunjuk, panduan, tuntunan
(*2», masdar).

Sk — (sl = menerima petunjuk,
mendapat petunjuk dan mau menerima

petunjuk (=5, verba).

da| (A24)) = menerima petunjuk

(=2, verba).

Aigs = yang menerima petunjuk (1,
partikel aktif).
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SNigs = yang diterima petunjuk (!
Js=all, partikel pasif).

¢!dza| = perihal menerima petunjuk
(*2», masdar).

s — D-@-3 = menjadi tenang, dingin,
reda, mereda, surut, diam, mati,
istirahat (=3, verba).

7

cw _ g
A2 — A& = menenangkan,

mendinginkan, meredakan,
menyurutkan, mengheningkan,

menghilangkan, mengurangi (_}=3,

verba).

39



/s 0 S

gl — (sdgd = memberi hadiah,

mengaruniai, menyumbangkan ( |=2,
verba).

Lap — A3 = membimbing,
memandu, mengatur, mengarahkan,
menunjukkan, mengantarkan (_J=3,
verba).

:\-&fi — -\-“v) = menunjukkan,
membimbing, memimpin,

merasionalkan (=3, verba).

255 = taufiq, dorongan, bimbingan,

tuntunan, pimpinan, yang membuat
kedamaian, pendamai, penyesuaian,

40



pemulihan hubungan (nomina, kata
benda).

[3593 — :3532 = bermufakat, bersepakat,

mendamaikan, menyetujul,
menyelaraskan, mengadaptasikan,
melakukan penyesuaian,

menyesuaikan diri, mencocokkan ( |=s,
verba).

" . wh % wig A -
G (. aas, $Le) = orang fasik,

orang yang takmengindahkan perintah
Allah, orang yang keluar dar1 perintah
Allah, orang yang percaya pada Allah
tetap1 tidak mengamalkan perintah-

Nya bahkan berbuat dosa (|,
partikel aktif).
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§ad — 35 = berbuat fasik,

mengerjakan kefasikan, tidak peduli
perintah Allah, tidak mengindahkan
perintah Allah, keluar dar1 perintah
Allah, percaya pada Allah tetap1 tidak
mengamalkan perintah-Nya bahkan

berbuat dosa ( =, verba).

3 (dfu};) = berbuat fasik,

mengerjakan kefasikan ( |2, verba).

&w‘ﬁ = yang berbuat fasik, yang
mengerjakan kefasikan, fasiq, fasik
(=43, partikel aktif).
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S 3»f--9~° = yang dikerjakan kefasikan
(J gl ~~!, partikel pasif).
Léjiﬁg/é-iwé = 1. fisq; 2. fusigq; 3.

ketfasikan ( ,-.2», masdar).

Surat As-Saff (61):6 - _oous 15 5
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061 Ash-SHaff 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

46.750553


Dan ketika “Isa Ibnu Maryam
berkata: "Ya Bani Isra-il,
sesungguhnya-aku rasul Allah
kepadamu yang membenarkan
untuk apa antara kedua tanganku
dari At-Taurah dan pemberi berita
gembira dengan rasul yang akan
datang dari sesudahku namanya
Ahmad (yakni Nabi Muhammad)."
maka manakala dia (Ahmad SAW)
telah mendatangi mereka dengan
Al-Bayyinat, mereka telah berkata:

"Ini sihir yang nyata."
{As-Saff (61): 6}

J@ — J}g-g= 1. berkata; 2.

mengatakan (=3, verba).
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JG (J.);) = 1. berkata; 2. mengatakan

(=3, verba).

JJG = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan (s, partikel aktif).
J j-éﬁ = yang dikatakan (J s=e! ),
partikel pasif).

J 5—5 = 1. perkataan; 2. kata (y-\ea-,
masdar).

Sdo — Ba) = membenarkan (=,
verba).

Sl (33%) = membenarkan (=2,
verba).
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dAs = yang membenarkan (<L,
partikel aktif).

BdXas = yang dibenarkan (Jsxil ),
partikel pasif).

égw = 1. pembenaran; 2. perihal
membenarkan ( -.2», masdar).

e
»w 7 P

Ok — :5:\-43 = 1. membenar; 2.
berkata yang sebenarnya; 3.
mengatakan yang sebenarnya (_|=2,
verba).

ddo (&i«o);) = 1. membenar; 2.

berkata yang sebenarnya; 3.
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mengatakan yang sebenarnya (=2,
verba).

I3 = 1. yang membenar; 2. yang
berkata yang sebenarnya; 3. yang
benar ( J¢L, partikel aktif).

S 31:43 = 1. yang dibenar; 2. yang
dikatakan yang sebenarnya (Jsxl! o),
partikel pasif).

S = shidik, sidik, benar (,as,
masdar).

A (. 3slse, Os, L) = 1. yang

membenar; 2. yang berkata yang
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sebenarnya; 3. yang benar (<L,
partikel aktif).

EN sedekah, derma (nomina, kata
benda).

n*’q

AL = mahar, mas kawin (nomina,

kata benda)
J..w J.../M.g member1 berita gembira,

membawa berita gembira ( =2, verba).
45 (3%3) = memberi berita gembira

(=2, verba).
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f&-«i = yang memberi berita gembira
(=L, partikel aktif).

J-‘:W/; = yang diberi berita gembira ( !
J el partikel pasif).

wémd = perihal memberi berita gembira

(*2», masdar).

zc"’

= 1. mendatangkan; 2,

S Cé

datang, tiba, sampai; 3. melakukan,

membuat, melaksanakan (=, verba).

63‘ (u: \) = mendatangkan (=3, verba).
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g"JT = yang mendatangkan ( <L,
partikel aktif).
Q\A = yang didatangkan (J s=&! ),
partikel pasit).

“ ;/ g; = perihal mendatangkan
(*2», masdar).
- gsﬁ = membawa, mengambil,
mendapatkan, mendatangkan, memberi

(=, verba).

-y - 248 . .
&' — 3% = memberi, memberikan,
menganugerahi, mendatangkan,

menunaikan, ( =3, verba).
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. 2‘.} * *
G = memberi, memberikan,

g

menganugerahi, mendatangkan,

menunaikan (=3, verba).

mem - be-ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

mem - be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada.

el — ’964: = mendatangi, datang, tiba,
muncul (=3, verba).

¢ ({2 ) = mendatangi (=2, verba).
¢\ = yang mendatangi (_}s\é, partikel
aktif).
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gsﬁ = yang didatangi (J =&l o),
partikel pasif).
3\~;$/ > = 1. pendatangan; 2.

kedatangan ( ,-.=», masdar).

9//

Surat As-Saff (61): 7 - OM F.Ua\
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{v:(V)) e}

Dan siapa yang lebih zalim dari
orang yang mengada-adakan atas
Allah Kedustaan dan dia diseru

kepada Al-Islam? Dan Allah tidak

menunjuki Kaum Azh-Zhalimin.
{As-Saff (61): 7}

SR — jsd-z = mengada-adakan,
membuat-buat ( =2, verba).
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&S j\ﬂ\ ( ;d\) = mengada-adakan,
membuat-buat (=3, verba).

j\ﬁ = yang mengada-adakan, yang
membuat-buat (=8, partikel aktif).

27 « 8

S j\‘?v° = yang diada-adakan, yang
dibuat-buat (J g2l ~\, partikel pasif).

9\}9\ = ada-adakan, buat-buatan ( -z,
masdar).

u.&f — O& = berdusta, mendustai,

berkata tidak benar, mengatakan tidak
benar, berbohong ( |2, verba).
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Ry (Sods” }) = berdusta, mendustai

(=2, verba).

gé\f = yang berdusta, yang mendustai
(=48, partikel aktif).

&43:&3 = yang didustai (J sx&! -,
partikel pasif).
UJS [<dS” = kedustaan, perihal

berdusta ( ,-..a», masdar).
S (Lal dS) = kedustaan,

kebohongan ( ,-.2-, masdar).
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OdS — CJJ-Q = mendustakan (_}=2,
verba).
3 — 5= 1. menyeru; 2.

memanggil; 3. mengundang; 4. berdoa
(verba, kata kerja).

30 = memanggil, mengundang ( |=5,
verba).

/ 7
/l°; 2 )
‘ 7

mempercayakan, menyerahkan (dir)

(=2, verba).
('-U‘ (V'L’\) = berserah (=3, verba).

M = yang berserah, muslim (U,
partikel aktif).

'Y AR

= berserah,
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(.:Li& = yang diserahkan (Jsedl) o),
partikel pasif).

g')u\ = 1slam, islam, penyerahan
(,*2»s, masdar).

SAD = petunjuk, panduan, tuntunan
(*2», masdar).

SR — (4 = menunjuki,
menunjukkan jalan, memandu,

menuntun, membimbing (=3, verba).

&b (4a]) = menunjuki (=3, verba).
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3 = yang menunjuki, penunjuk (U,
partikel aktif).

(s4gs = yang ditunjuki (J s=all ),
partikel pasif).
iG\da/ &da =1, hudan: 2. hidayah,

hidayat; 3. petunjuk ( ,-..as, masdar).
SAD = petunjuk, panduan, tuntunan
(*2», masdar).

S m‘ — ($4igi = menerima petunjuk,
mendapat petunjuk dan mau menerima
petunjuk (=5, verba).
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da| (A24)) = menerima petunjuk

(=2, verba).

Aigs = yang menerima petunjuk (5,
partikel aktif).

//o

$4xgs = yang diterima petunjuk ( -
J el partikel pasif).

9\-'\-“&\ = perihal menerima petunjuk
(*2», masdar).

s — lug = menjadi tenang, dingin,
reda, mereda, surut, diam, mati,
istirahat (=, verba).
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7

sw _ g
A2 — A& = menenangkan,

mendinginkan, meredakan,
menyurutkan, mengheningkan,

menghilangkan, mengurangi (|3,

verba).

/s 0 S

gl — (sdgd = memberi hadiah,

mengaruniai, menyumbangkan ( |=2,
verba).

Lap — A3 = membimbing,
memandu, mengatur, mengarahkan,
menunjukkan, mengantarkan (_J=3,

verba).
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“/}

J-* = menunjukkan,

memblmbmg, memimpin,

merasionalkan (=2, verba).

&2 = taufiq, dorongan, bimbingan,

tuntunan, pimpinan, yang membuat
kedamaian, pendamai, penyesuaian,
pemulihan hubungan (nomina, kata

benda).
(.-LE (J-b menzhalimi, menzalimai,

menganiaya, memperlakukan secara
takwajar atau takadil, menindas,

menekan (=2, verba).

F'Ua (V'UQD = menganiaya (=3, verba).

62



é\b = yang menganiaya ( s, partikel
aktif).

o 31-7@ = yang dianiaya (Jsxdl) o),
partikel pasif).

F:& = kezhaliman, kezaliman, aniaya,
ketidakadilan, ketidakwajaran,

kekejaman, tekanan ( )2w2as, masdar).

Surat As-Saff (61): 8 - |,2215°] (900
33 o) o1 s f-e-%ﬁb ) 5

ORYE NI
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)
Q05 cemialy 4 581,482 6,5, 2
0 OJJ-‘LQ‘ ; 35 e0y5 axs

) Chall

Mereka memaui memadamkan nur
Allah dengan mulut-mulut mereka,
dan Allah yang menyempurnakan
nur-Nya walaupun telah membenci
Al-Kafiran".

{As-Saff (61): 8}

3y — &4 = memaui (=2, verba)..

:\)\ (3 )\) = memaui (=2, verba).

64



061 Ash-SHaff 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

061AshSHaff_Ayat

2014

Vocal

15.301433


4y, = yang memaui, miirid, murid
(=48, partikel aktif).

3\3» = yang dimaui (Js=&ll «!, partikel
pasif).

831 = kemauan (,-\2», masdar).

31y — 333 = menjelajahi, menyelidiki,
memeriksa (explore) (=2, verba).

¢ls — £Li3 = menghendaki,

mengingini, menginginkan (|3,

verba).
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P =P }: = sangat menginginkan
(=3, verba).
Ak ~\-ﬂ-7b° = maksud, tujuan

(nomina, kata benda).

)
08

> ¢220 = yang dimaksud, yang dituju
(nomina, kata benda).
~L~a§ — -\472.3 = menuju, bermaksud

(=3, verba).

39 — 33 = menyukai, mengharapkan,

menghendaki ( |=3, verba).
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b — nghi = memadamkan ( |=>,
verba).

b (u.do\) = memadamkan ( |,
verba).

sdb? = yang memadamkan (s,
partlkel aktif).

(s = yang dipadamkan (Jsxill !,
partikel pasif).

9@\ = pemadaman ( ,-.2», masdar).

a5 %

&l — (...: menyempurnakan (_|=2,

Verba)

(\ ((*'C\) menyempurnakan (=2,
verba).
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«%s = yang menyempurnakan (s,
partikel aktif).

«<s = yang disempurnakan (J sxil) oo,
partikel pasif).

e\ﬁ\ = penyempurnaan ( -2», masdar).
bl — )“.ehi = memadamkan (verba,
kata kerja).

\.szb\ = pemadaman (nomina, kata
benda).

o ; — éfi; = membenci (=3, verba).

: ; (55 |) = membenci (=, verba).
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0 9@2 yang membenci (b, partikel
aktif).

0935 = yang dibenci (J s=al ),
partikel pasif).

o}f/ o}.}f = kebencian (-2s, masdar).
J.f — }zgg = mengafiri (=5, verba).
WS (o );) = mengafiri ( |=5, verba).
J.S‘S = yang mengafiri, kafir, kafir
(=, partikel aktif).,

35855 = yang dikafiri (Jseil) v,
partikel pasif).
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d\fz}f/)}é?/ﬁ?Z 1. kufur, kufur; 2.

kufran, kufran ( ,2«2», masdar).

Surat As-Saff (61): 9 - J-;;T CQ:ST};’
L;O)J'@JQ:J, é—é*\ OR2 ‘1@\:’ ’;ﬁjé
o Jéi)\o;}}f-u 2l
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{3 :(1Y) crall
Dan Dia yang telah mengutus rasul-
Nya dengan Petunjuk dan dengan
agama Al-Haqq untuk Dia
memenangkannya atas Agama
semuanya walaupun telah

membenci Al-Musyrikiun.
{As-Saff (61): 9}

J-“’)‘ — :}"’"Jﬁé = mengutus, mengirim

(=3, verba).

J”“)‘ (J*‘J‘) = mengutus (=2, verba).
Jw3 = yang mengutus ( J=U, partikel

aktif).

w3 = yang diutus (Js=el) v,
partikel pasif).
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J\-«o = 1. utusan; 2. kiriman (-2,

masdar).
SAd — (s4gs = menunjuki ( J=3,
verba).

&b (La]) = menunjuki (=3, verba).

3L = yang menunjuki ( s, partikel
aktif).

(s4gs = yang ditunjuki (J s=all -,
partikel pasif).
5\da/sda = 1. hudan, petunjuk; 2.

hidayah, hidayah ( ,-.2-, masdar).

\jb\.!b u—"d\ = orang-orang Y ahudi.
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34 — 345 = 1. meyahudu, menjadi
Yahudi; 2. bertobat; 3. kembali (}=2,

verba).

3 (14) = meyahudu, menjadi Yahudi
(=2, verba).

L = yang meyahudu, yang menjadi
Yahudi (b, partikel aktif).

ad }é.a = yang diyahudu (J s=2\! (w\,
partikel pasif).
\3&/\3}8 = haud, haudan (-2,

masdar). sedls : 342
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R, <C‘ O\gﬁ) = 1. din; 2. pembalasan;
3. agama (nomina, kata benda).
313 — 33:\.3 = 1. membalas; 2.

beragama (=5, verba).

O13 (uf:) = 1. membalas; 2. beragama
(=2, verba).

;'3 = 1. yang membalas; 2. yang
beragama ( |¢U, partikel aktif).

J o 3:\-3 = 1. yang dibalas; 2. yang
diberagama (Js=2l) os), partikel pasif).
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93/893/8385 = 1. din; 2. pembalasan;
3. agama (,--2», masdar).

J.g.fa\ — }@izi = 1. menampakkan,

memperlihatkan, mempertunjukkan,
mengumumkan, memamerkan,
memberikan kesaksian; 2.

memenangkan (=3, verba).

;@-”‘ — }é—ﬁz}i = memenangkan (_|=2,
verba).

;@-’9‘ (,-@-19\) = memenangkan (_|=2,
verba).

;@-’@é = yang memenangkan (s,
partikel aktif).
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J.@.E.i = yang dimenangkan (J sx2\! (w‘,
partikel pasif).
sgb! = pemenangan ( -2+, masdar).

J.@.fa — }@-Eg = tampak, muncul,
menjadi terang (=2, verba).

o ; — éjogé = membenci ( |=5, verba).
: ; (551) = membenci (_=, verba).
- 9@2 yang membenci (b, partikel
aktif),

0955 = yang dibenci (J sxil ),
partikel pasif).
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o}f/ O}.}f = kebencian ( )-.2», masdar).

33,&\ — & J""'é = menyekutukan (=3,
Verba)

i J-w\ ( 1) = menyekutukan (e,
verba).

2 ,&53 = yang menyekutukan ( s,
partikel aktif).

&,54 = yang disekutukan (J =il -,

partikel *:)asif).
G

1. kemusyrikan; 2.

\vs-—

penyekutuan ( Jw2s, masdar).
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SURAT AS-SAFF (61): 10-14
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E&\o
$ *(

° 4 G0
Surat As-Saff (61): 10 - \j,;a\; 30\
A

it pmez S 1 rsb\ Ja
G u\.u:

)

C.s:b\ 16 1,k 5l G0

GYNEEEREPER (R

(DY) Gl

Yawahai yang telah mengimani,
adakah/maukah Ku-tunjukkan
kepadamu perdagangan yang
menyelamatkanmu dari azab yang
pedih?
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{As-Saff (61): 10}
&37 — oy j-;, = mengimani (=5, verba).
&1 (31) = mengimani (=3, verba).
By 33 = yang mengimani (s, partikel
aktif).
4% = yang diimani (s, partikel
aktif).
O‘-Q‘ = 1. pengimanan; 2. iman ( ,-w2s,
masdar).
Jd — J:\g = 1. menunjukkan,

mengindikasikan, menyiratkan; 2.
menetapkan, membuktikan,
memperlihatkan; 3. menunjukkan
jalan, memandu, memimpin,
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menuntun, mengarahkan,
menyarankan; 4. mengemudikan,

mengantarkan (=3, verba).
J3 — J& = menunjukkan ( =5, verba).
J3 (st\) = menunjukkan (=2, verba).

I3/ 13 = yang menunjukkan ( =6,
partikel aktif).
dds j-Uﬁ = yang ditunjukkan (s

Js=all, partikel pasif).

4%3 = penunjukan (,-zs, masdar).
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a8 O,

J.ﬁ — o = 1. berdagang; 2. berniaga
(=2, verba).

}g (jﬁ\j) = berdagang (J-d, verba).

6 = yang berdagang ( |\, partikel
aktif).

y 55:.:.4 = yang didagangkan (J gl (w‘,
partikel pasif).
/8, = 1. perdagangan; 2.

perniagaan ( 2.2+, masdar).

& i - g_;"*é = menyelamatkan (_J=3,

verba).
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64‘ (CJ‘) = mengutus (|, verba).
E"é = yang mengutus ( |sL, partikel
aktif).

s = yang diutus (Jseill o),
partikel pasif).

9\4\ = penyelamatan ( -.2», masdar).

\-4 — (&= = lepas dari bahaya, lolos
dari, selamat dari ( |=2, verba).

& — S = menyelamatkan dari,
menolong dari, mengeluarkan dari,
meloloskan dari ( |=, verba).
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oNie (7 - «\) = azab, siksaan
(nomina, kata benda).
(';ﬁ = sangat pedih, pedih, yang

menyakitkan, yang menyusahkan
(adjektiva, kata sifat).

kg < 3 95

Surat As-Saff (61): 11 - 50.3\; ) g 33

&TM g; éj LY wij}
&,«% ‘;.:Sd\grsi’
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R AL (:’53521 &TJ@@
@[))&}SQ\{;Q”’ 2 Z

DY (1Y) Caall

Kamu mengimani dengan Allah dan
rasul-Nya dan kamu berjihad di
sabil Allah dengan harta-hartamu
dan diri-dirimu. Demikian itu yang

lebih baik bagimu jika kamu

mengilmui.
{As-Saff (61): 11}

ial — ed = mengimani (=, verba).
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i (8+1) = mengimani ( =3, verba).

Bp 53 = yang mengimani ( s, partikel
aktif).

o240 = yang diimani (1=, partikel
aktif).

uuj = ]. pengimanan; 2. iman (-2,
masdar).

Al — :Ub\;; = berjihad, berjuang,
bersungguh-sungguh ( |»5, verba).
Aal> — Jal% = berjihad ( =5, verba).

Ja> (1a5) = berjihad ( J=3, verba).
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M\; = yang berjihad (L, partikel
aktif).

LBl = yang diberjihad ( =\, partikel
aktif).

:Lg:/é.x.a\; = 1. mujahadah,
mujahadah; 2. jithad; 3.perihal berjihad
()es, masdar).

o5 — ::;ig = ada ( =3, verba).

O (357) = ada (=, verba).

S = yang ada ( }=b, partikel aktif).
— =- (sl «u), partikel pasif).
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O3 = keadaan (,2e, masdar).
e — (U-t-g = mengilmui (=3, verba).
& (25)) = mengilmui (J=5, verba).

é&’ = yang mengilmui, alim, "alim
(=L, partikel aktif).

ashes = yang diilmui (Jsxdd) v,
partikel pasit).

o4& = "ilmu, ilmu (,-124, masdar).

>3 Y 5.2
Surat As-Saff (61): 12 - (“SJ ey

% 33/ s 2 it >8_ » 2



PY () el

(Niscaya) Dia (Allah) mengampuni
bagimu dosa-dosamu dan Dia
memasukkanmu ke jannah-jannah
mengalir dari sebelah bawahnya
Sungai-sungai dan (Dia
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memasukkanmu) ke tempat-tempat

tinggal yang thayyibatan di jannah-

jannah "Adn. Itu Kemenangan yang
Agung.

{As-Saff (61): 12}

7 7
L 2R ]

& — &y = mengampuni,
membebaskan dari hukuman,

melonggarkan ( |5, verba).
e (Jﬂ.c\) = mengampuni (=2, verba).

B = yang mengampuni (b,
part1kel aktif).

)}"'*" yang diampuni (Jsxil) a),
partikel pasif).
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5 s/ cﬁ\;ﬂ; = 1. gufran, gufran; 2.
magfirah; 3. ampunan; 4.

pengampunan ( ,-.2», masdar).

e (Z:tl) = memaafkan,

membebaskan dari tuntutan,
membebaskan (=2, verba).

J-’-b\ — |4 = memasukkan ( =,

verba).

/OS-

>3 (JM\) memasukkan (_|=2,

verba).
J-’ﬁ = yang memasukkan ( JsU,
partikel aktif).
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%46 = yang dimasukkan (Js=al ),
partikel pasif).
J\?b\ = pemasukan (-+2», masdar).

& — &,% = mengalir, mengambil
tempat (=2, verba).

& (~]) = mengalir (=2, verba).

)b = yang mengalir ( s\, partikel
aktif).

(% = yang dialiri (Js=i +), partikel
pasif).

OG>/ = aliran (,4wa», masdar).
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s = bawah, tempat yang lebih
rendah (nomina, kata benda).

v (z - )US\) = sungai (nomina, kata
benda).

" (z- A, %) = siang (nomina, kata
benda).

,4 = penyembelihan, pemotongan
(nomina, kata benda).

ug'“"‘ (C‘ SLa) = 1. tempat tinggal,

rumah, tempat kediaman, habitat; 2.
penginapan (nomina, kata benda).
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Surat As-Saff (61): 13 - \.@_sjé 0815
""'//&)5 w 827 L w 882 %

TR 20 @j uﬁjﬁ’
B Crae 3

827 /w 8 2 7

Cdj L@Jr; tSﬁ\j
© Uﬁ:"fji\\ 5 3@;9

Py ()l

Dan yang lain kamu mencintainya
(yaitu) pertolongan dari Allah dan
penaklukan yang dekat. Dan
berikanlah berita gembira Al-
Mu'minin.

{As-Saff (61): 13}
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Cail— :»4: = mencintai, cinta pada,
sangat menyukai ( |=2, verba).

L& (w\) = mencintai (=2, verba).
Cs = yang mencintai ( |¢L, partikel
aktif).

L& = yang dicintai (J s=ad ),
partikel pasif).

< \>! = perihal mencintai (42,
masdar).

& = mencinta (=, verba).
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&> — Lﬁ: = mencinta, menyatakan
cinta (=3, verba).

C& (&>/&)) = mencinta,
menyatakan cinta (=2, verba).

&> = yang mencinta (s, partikel
aktif).

v-g-s’/ Uji‘ = yang dicinta (J s=2\! ),
partikel pasif).

C> = 1. cinta; 2. kecintaan (,-es,

masdar).

s
7 e

e — }fm-g = menolong, membantu
(verba, kata kerja).
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i Jjaj) = menolong (|5, verba).
U = yang menolong ( |\, partikel
aktif).

ygw2s = yang ditolong (J sxil ),
partikel pasif).

,-m = 1. nashr; 2. pertolongan (-2,
masdar).

J...ab — w2l = membantu, menolong,

menopang, mendukung, menyokong,

memperjuangkan (=2, verba).
Ol — twaill = mohon bantuan,
mencari bantuan (=3, verba).
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o

2wl = mohon pertolongan, minta

pertolongan (=2, verba).
=2 (0 o, o) = 1.

penaklukan; 2. kemenangan,

keberhasilan; 3. pembukaan (nomina,
kata benda).

- } — &34 = mendekati ( |=2, verba).
o (&5)) = mendekati (=, verba).

- = yang mendekati (=L, partikel
aktif)

- 5}53 yang didekati (Jszidl o],
partikel pasif).
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0638/ <38 = qurban, qurban, kurban,

pendekatan (,-.2s, masdar).

@
& 7

o — }:“mé = member1 berita gembira,
membawa berita gembira ( |=5, verba).
,-“«a (533) = memberi berita gembira
(=2, verba).

;-“»33 = yang memberi berita gembira
(=, partikel aktif).

J-“mé = yang diberi berita gembira ( a!
Js=all, partikel pasif).
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o 07

e = perithal memberi berita gembira

(2», masdar).
A1 — e & = mengimani (=2, verba).
&1 (3+1) = mengimani (=3, verba).

o 33 = yang mengimani (s, partikel
aktif).

4% = yang diimani (s, partikel
aktif).

‘-"-‘i‘ = 1. pengimanan; 2. iman (-2,

masdar).
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Yawahai yang mereka telah
mengimani, jadilah kamu penolong-
penolong Allah sebagaimana telah
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berkata “Isa Ibnu Maryam untuk
Pengikut-pengikutnya yang setia:
"Siapakah penolong-penolongku
kepada Allah?" telah berkata
Pengikut-pengikutnya yang setia:
"Kami penolong-penolong Allah"
maka telah mengimani segolongan
dari Bani Isra-il dan telah mengafiri
segolongan (yang lain) maka Kami
telah menguatkan yang mereka
telah mengimani atas musuh-musuh
mereka maka mereka telah menjadi
zhahirina / orang-orang yang

menang.
{As-Saff (61): 14}

%42

i) — (s = mengimani ( =, verba).

i ($+1) = mengimani ( J=3, verba).
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B 53 = yang mengimani (s, partikel
aktif).

4% = yang diimani (=0, partikel
aktif).

Ok = 1. pengimanan; 2. iman (,2x,
masdar).

o8 — :’jgl = ada ( =3, verba).

O (:5) =ada (U=, verba).

& = yang ada ( U, partikel aktif).

—_—— (J}&Q_L\ (',w‘, partlkel paSif).

O 55 = keadaan ( ,-.2», masdar).
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Py (z - )U.m‘, 11723) = penolong,

pendukung, pengikut, penganut,
partisan, pendukung kuat (nomina,

kata benda).

o 7

& — yad = menolong, membantu
(=2, verba).

& (25) = menolong ( |=, verba).

U = yang menolong ( |\, partikel
aktif).

ygw2s = yang ditolong (J sxil ),
partikel pasif).

fm = 1. nashr; 2. pertolongan (-2,

masdar).
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o0 — 4oly = membantu, menolong,

menopang, mendukung, menyokong,

memperjuangkan (=3, verba).
Ozl — ‘aaild = mohon bantuan,
mencari bantuan (=, verba).
‘aiw) = mohon pertolongan, minta
pertolongan (=3, verba).

J@ — 332-3 = 1. berkata; 2.
mengatakan (_|=5, verba).

Jé (*}5) = 1. berkata; 2. mengatakan

(U=, verba).
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16 = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan (_|sL, partikel aktif).
J 5-3» = yang dikatakan (J g2l o),
partikel pasif).

J 53 = 1. perkataan; 2. kata (),
masdar).

$yls> = 1. pengikut yang setia; 2.
murid (nomina, kata benda).

w - }zgg = mengafiri (=5, verba).
WS (o );) = mengafiri ( |=5, verba).
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Jé\f = yang mengafiri, kafir, kafir
(=L, partikel aktif).,

b 5& = yang dikafiri (J s\ s,
partikel pasif).

O‘}Q?/)};?/;g = 1. kutur, kutur; 2.

kufran, kufran ( ,-.2», masdar).

b (= Cislsb) = 1. golongan,

kelompok; 2. bagian; 3. pasukan
(nomina, kata benda).

LG — :\2}3 = mendukung, menguatkan,
menyokong, menopang, mengesahkan

(=2, verba).
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e

}w/}

— 453 = menguatkan (=, verba).

R

/@9

G (.u) = menguatkan ( J=2, verba).

*»

WEAS |

444 = yang menguatkan ( U, partikel
aktif).

433+ = yang dikuatkan (Js=ill ),
partikel pasif).

46 = penguatan (-2, masdar).

J,Mb = 1. yang memenangi, yang

menang; 2. yang jelas, yang nyata; 3.
yang jelas kelihatan; 4. yang
terkemuka, yang terkenal; 5. yang
keluar; 6. yang muncul di permukaan

(=L, partikel aktif).
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J.@.Yo — }@Jq = memenangi (=2, verba).
b (,@Ja\) = memenangi ( =, verba).

ﬁ\b = yang memenangi (=3, partikel
aktif).

) j-é-fm = yang dimenangi (Jsxdl) o),
partikel pasif).

) j-éja = kemenangan ( ,-.2», masdar).
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